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IN : 230V~50Hz;
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PL - INSTRUKCJA OBSLUGI

DANE TECHNICZNE
Napigcie zasilajgce: 230V~50Hz, Napiecie zasilajace opraw LED: 12VDC,
Pozostate parametry. wyszczegdlnione na etykiecie produktu.

WARUNKI BEZPIECZNEGO MONTAZU | UZYTKOWANIA

Zestaw lamp LED wykonany jest na napigcie 230V~50Hz. Zestaw jest
wykonany w Il klasie ochronnosci i przeznaczony jest do montazu
wewnatrz pomieszczen. Zasilacz nalezy podtaczy¢ w miejscu dostepnym,
z dala od zrédet ciepta wytacznie do sprawnie dziatajacej instalacji
elektrycznej. Sumaryczna moc lamp LED nie moze przekroczy¢
znamionowej mocy zasilacza. Podczas konserwacji lamp LED nalezy
bezwzglednie odtaczy¢ zasilacz od sieci, do czyszczenia nie nalezy uzywac
srodkdw chemicznych. Montaz wykona¢ zgodnie z zaleceniami instrukcji
montazu, w sposéb i w kolejnosci pokazanej na rysunku. Podczas
montazu o$wietlenia zasilacz nie moze by¢ podtgczony do zrédta pradu.
Lampy LED musza by¢ podtaczone do rozdzielacza uktadu zasilajgcego.
Nie nalezy uzywac niesprawnego zestawu. W przypadku nie uzywania
oswietlenia przez dtuzszy czas, w celu oszczednosci energii elektrycznej
nalezy odtaczy¢ uktad zasilajacy od sieci. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym
montazem, nieprawidtowym stosowaniem wyrobu lub zmianami
konstrukcyjnymi. W przypadku jakichkolwiek watpliwosci nalezy
skontaktowac sie ze specjalistg. Jezeli zewnetrzny prz ewdd gietki lub
sznur jest uszkodzony, powinien by¢ wymieniony tylko przez producenta
lub jego serwisanta, albo osobe o podobnych kwalifikacjach, w celu
unikniecia ryzyka.

MONTAZ

Delikatnie wyciggna¢ zestaw z opakowania. Wyznaczy¢ miejsce montazu
lamp LED i miejsce przeprowadzenia przewodow przytaczeniowych. W
razie potrzeby wywierci¢ otwory na przewody przytgczeniowe o $rednicy
umozliwiajacej przetozenie wtyczki. Wtyczki lamp LED podtaczy¢ do
rozdzielacza uktadu zasilajacego. Sprawdzi¢ poprawno$¢ montazu i
potaczen. Podtaczyc zasilacz do gniazdka sieciowego 230V~50Hz.
Wiaczy¢ oswietlenie przetgcznikiem lub pilotem zdalnego sterowania.

OSTRZEZENIE Dastepne kable, przewody elektryczne, sznury, wstqzki itp.
dla malych dzieci. Dostqpne elementy
y zawsze znajd sie poza iem matych dzieci.

tego rodzaju p

DE-BEDIENUNGSANLEITUNG

TECHNISCHE ANGABEN
Speisespannung: 230V~50Hz,
Speisespannung der LED-Leuchten: 12VDC.

SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE MONTAGE UND NUTZUNG

Das LED-Leuchten-Set ist fiir eine Spannung von 230V~50Hz ausgelegt. Das Set
ist in der Schutzklasse Il ausgefiihrt und ist fiir die Innenanwendung bestimmt.
Das Netzgerét ist an einem zugénglichen Ort und in entsprechendem Abstand
von Warmegquellen an eine funktionstiichtige Elektroinstallation anzuschliessen.
Die Gesamtleistung der LED-Leuchten darf nicht groer als die Nennleistung des
Netzgerates sein. Bei der Wartung der LED-Leuchten ist das Netzgerat
unbedingt von der Stromversorgung zu trennen, beim Reinigen diirfen keine
chemischen Reinigungsmittel verwendet werden. Die Montage ist laut den
Montageanweisungen durchzufiihren, wobei die Reihenfolge der dort
abgebildeten Tatigkeiten einzuhalten ist. Wahrend der Montage der Leuchten
darf das Netzgerat nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Die LED-Leuchten
sind an einen Verteiler der Speiseschaltung anzuschliessen. Es dirfen keine
betriebssicheren Gerate und Ausriistung benutzt werden. Sollten die

Leuchten eine léngere Zeit nicht genutzt werden, sollte man zwecks
Stromsparen die Speiseschaltung von der Stromversorgung trennen. Der
Hersteller haftet nicht fiir durch unfachgemésse Montage, Anwendung oder
konstruktionstechnische Anderungen verursachte Beschadigungen. Bei jeglichen
Fragen und Zweifeln setzen Sie sich bitte mit einem Fachmann in Verbindung.
Sollte der Aussenschlauch bzw. die Leitung beschédigt sein, diirfen sie zwecks
Risikominderung nur vom Hersteller oder einem vom Hersteller autorisierten
Serviceunternehmen bzw. einem Uber vergleichbare Qualifikationen
verfugenden Fachmann ausgetauscht werden.

MONTAGE

Das Set vorsichtig aus der Verpackung herausnehmen. Den Montageort der
LED-Leuchten und die Stelle, an der die Anschlusskabel durchgefiihrt werden,
markieren. Sollte es notig sein, sollte man Bohréffnungen fiir Anschlusskabel mit
einem Durchmesser, der die Durchfiihrung des Steckers erméglicht, ausfithren.
Die Stecker der LED-Leuchten sind an den Verteiler der Speiseschaltung
anzuschliessen. Uberpriifen, ob die Montage und die Verbindungen sachgemap
ausgefiihrt wurden. Das Netzgerét an die Stromversorgung 230V~50Hz
anschliessen. Die Leuchten mit Hilfe eines Schalters oder einer

Fernbedienung — je nach Modell - einschalten.Elemente

solcher Art sollen immer auBer der Reichweite von Kindern sein.

WARNUNG: Die zugdnglichen Kabel, elektrische Leitungen, Schniire, Schleifen
usw. stellen das Erdrosselungsrisiko bei Kindern dar. Die zugénglichen Elemente
solcher Art sollen immer aufSer der Reichweite von Kindern sein.

€S- NAVOD NA POUZITI

PARAMETRY
Napdjeci napéti : 230V ~ 50Hz , napéti LED svitidla : 12VDC,
Ostatni parametry jsou uvedeny na etiketé vyrobku.

PODMINKY PRO BEZPECNE INSTALACE A POUZ{VANI

Sada LED Zarovek je napéti 230V ~ 50Hz . Souprava je vyrobena v tfidé
ochrany Il a je uréena pro vnitini instalaci . Napdjeci zdroj musi byt
pfipojen na misté, pfistupném , daleko od zdroju tepla pouze na
fungovani elektrického systému . Celkovy vykon LED Zarovky se nesmi
piekrodit jmenovity vystupni vykon . Pfi drzbé LED Zarovky musi byt
odpojen od napdjeci sité k ¢isténi nepouzivejte chemikdlie . Editace
provadét v souladu s pokyny pro instalaci, a to zptisobem a v uvedeném
poradi. BEhem instalace osvétleni napdjeni nelze pfipojit ke zdroji
napdjeni . LED zarovky musi byt pfipojen k napdjeni rozbocovace .
Nepouzivejte vadny soubor . Pokud nechcete pouzit svétlo po dlouhou
dobu, aby se usetfila energie , odpojte napajeci systém ze sité . Vyrobce
neni odpovédny za $kody zpUsobené nespravnou instalaci , nespravnym
pouzitim vyrobku nebo konstrukénich zmén . V ptipadé jakychkoli
pochybnosti se obratte naodbornika. Je-livnéjsi pruzny kabel nebo kabel
poskozen, musi byt vyménén pouze vyrobcem nebo jeho servisnim
technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou , aby se zabranilo riziku

INSTALACE

Opatrné vytdhnéte sadu z obalu . Uréete misto montaze LED lampy a
misto propojovacich kabeld . Pokud je to nutné , jsou vrtané otvory ,
které maji primér spojovacich kabelt pro prichod pres zatku . Pfipojte
LED svétla pfipojené k napajeni rozbocovace . Zkontrolujte, montdz a
pfipojeni . Zapojte sitovy adaptér do elektrické zasuvky 230V ~ 50 Hz .
Zapnéte spinac svétel nebo na dalkovém ovladaci .

VAROVANI: Dostupné kabely, elektrické drdty, sritiry, pdsky, apod. stanovi
nebezpedi uduseni pro malé déti. Pristupné prvky tohoto druhu by mély
byt vidy mimo dosah malych déti.

DA- BRUGSANVISNING

TEKNISKE DATA

Forsyningsspaending: 230V~50Hz, Forsyningsspaending til LED-beslag:
12VDC. De g@vrige parametre er anfgrt pa produktets etiket.
BETINGELSER FORSIKKER MONTERING OG BRUG

LED-lampeszettet er designet til en spaending pa 230V~50Hz. Seettet er
fremstillet i sikkerhedsklasse 2 og er beregnet til montering indendgrs.
Et fgdeapparat skal tilsluttes pa et let tilgaengeligt sted, fiernt fra
varmekilder og udelukkende til en velfungerende elinstallation. Den
samlede LED-effekt bgr ikke overskride fgdeapparatets nominelle
spaending. | forbindelse med lysdiodernes vedligeholdelse bgr
fgdeapparatet fgrst og fremmest frakobles forsyningsnettet.
Lysdioderne bgr ikke renggres med kemikalier. Montering foretages
ifglge anvisningerne i monteringsvejledningen, pa den made og i den
raekkefglge, som er vist pa figuren. Under montering af belysningen bgr
fgdeapparatet ikke vaere tilsluttet strgmforsyningen. Lysdioderne skal
veere tilsluttet til forsyningssystemets fordeler. Det er ikke tilladt at
bruge et sat, som ikke er funktionsdygtigt.

| tilfelfe af, at belysningen ikke bruges i en laengere periode, skal
forsyningssystemet frakobles forsyningsnettet med henblik pa
elbesparelser. Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar for eventuelle
skader,som skyldes produktets ukorrekte montering, produktets
uhensigtsmaessige brug eller foretagelse af konstruktionsandringer ved
produktet. Har man spgrgsmal eller er man i tvivl, skal en specialist
kontaktes.

Er den ydre fleksledning eller snor beskadiget, ma den udelukkende
udskiftes af fabrikanten, dennes servicemedarbejder eller en anden
person, som har tilsvarende kvalifikationer, med henblik pa at undgarisici
MONTERING

Tag sattet forsigtigt ud af emballagen. Bestem lysdiodernes
monteringssted samt stedet, hvorigennem tilslutningsledninger skal
fgres. Om ngdvendigt bor huller til fgring af tilslutningsledninger med en
diameter, der muligger fgring af et stik igennem. Lysdiodens stik skal
tilsluttes til forsyningssystemets fordeler. Kontrollér derefter for korrekt
montering og tilslutning. Tilslut fgderen til en 230V~50Hz stikkontakt.
Taend belysningen ved at trykke pa ON-knappen eller vha. en fjernstyring.
ADVARSEL: Til, lige kabler, ellednii , snore, liner, mv., udggr

kvaelningsfare for barn under tre dr. Tilgaengelige dele af den type bgr
altid opbevares uden for bgrns raekkevidde.

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA

TEHNISKIE DATI
Barosanas spriegums: 230V~50Hz, LED gaismek|u baro$anas spriegums:
12VDC. Paréjie parametri ir noraditi uz produkta etiketes.

DRO3AS MONTAZAS UN LIETOSANAS NOTEIKUMI

LED lampu komplekts ir izgatavots 230V~50Hz spriegumam. Komplekts ir
izgatavots péc aizsardzibas pakapes 2. klases parametriem un ir
paredzéts montazai iekstelpas. Barosanas bloks ir japieslédz pieejama
vieta, attaluma no karstuma avotiem, tikai pie funkcionéjosas
elektriskas instalacijas. LED lampu kopéja jauda nedrikst parsniegt
barosanas avota nominalo jaudu. LED lampu konservacijas laika
barosanas bloks obligati ir jaatslédz no elektrotikla, to tirisanai nedrikst
lietot kimiskas vielas. Mont&zu veikt tikai saskana ar montazas
instrukciju, veida un kartiba, kads ir noradits ziméjuma. Apgaismes iericu
montaZas laika baro$anas bloks nedrikst bt savienots ar stravas avotu.
LED lampam ir jablt pieslégtam pie barosanas sistémas sadalitaja.
Nedrikst lietot bojatu komplektu. Ja apgaismojums ilgaku laiku netiek
lietots, atvienojiet barosanas sistému no elektrotikla, lai ietaupitu
elektroenergiju. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
montazas, nepareizas iericu lietosanas vai konstrukcijas mainas dé|.
Gadijuma, ja ir radusas kadas Saubas, konsulté&jieties ar specialistu. Ja
aréjais vads vai aukla ir bojata, lai noveérstu risku, to drikst nomainit tikai
raZotajs vai ta tehnikis, vai persona ar lidzigam kvalifikacijam.

MONTAZA

Uzmanigi iznemiet komplektu no iepakojuma. Izvélieties LED lampu
montazas vietu un savienojuma vadu piesléguma vietu. NepiecieSamibas
gadijuma izurbiet caurumus savienojuma vadiem tik lielus, lai varétu
parvilkt kontaktdaksu. LED lampu kontaktdaksas pieslégt pie barosanas
sistémas sadalitaja. Parbaudiet montazu un savienojumus. Pievienot
stravas adapteri kontaktligzdai 230V~50Hz. leslédziet apgaismojumu ar
slédzi vai talvadibas pulti.

BRIDINAJUMS: Neaizsargati kabeli, elektribas vadi, auklas, lentes u.tml.
rada nosmaksanas risku maziem bérniem. Sadiem neaizsargatiem
elementiem vienmér jaatrodas bérniem nesasniedzama vieta.

EN- MANUAL

SPECIFICATIONS:
Supply voltage: 230V ~ 50Hz, Supply voltage of LED Lamps: 12VDC.
The other parameters specified on the product label.

CONDITIONS FOR SAFE INSTALLATION AND USE

LED lighting set is made for 230V~50Hz. Set is made in the second class
protection and is designed for internal use only.

LED power supply should be connected in a place accessible, away from
sources of heat only to efficiently working electrical installation. The
total power LED lamps cannot exceed the rated output power. During
maintenance LED lamps the power supply must be disconnected from
the electrical network, and do not use cleaning chemicals. Installation
perform according to the mounting instructions in the manner and
sequence shown. During the installation of lighting power supply cannot
be connected to a power source. LED lamps must be connected to the
power splitter. Do not use faulty set. If you do not use the light for a long
time, in order to save electricity disconnect the power supply from the
mains system. Producer is not responsible for damage caused by
incorrect installation, improper use a product or construction changes.
In case of any doubt please contact with a specialist.

If the external flexible cable or rope is damaged, it should be changed
only by the producer or his service agent or a similarly qualified person
to avoid the risk.

INSTALLATION

Gently pull out the set from the package. Select the place of installation
the LED lamps and place for installation connecting cables. If necessary,
Drill holes with a diameter that allows the installation of cables and
plugs. LED lights plugs connected to the power splitter. Check mounting
and connections. Plug the AC adapter into an AC outlet 230V ~ 50Hz.
Turn on the light switch or remote control.

WARNING: Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons ...present
a risk of strangulation for the young children. These accessible elements should
always be kept out of reach of young children.

ES- MANUAL DE INSTRUCCIONES

ESPECIFICACIONES

Tension de alimentacion: 230V ~ 50Hz, Tension de alimentacion de
cubiertas LED : 12VDC.Otros parametros se especifican en la etiqueta del
producto.

CONDICIONES DE SEGURIDAD PARA EL CORRECTO MONTAIJEY
UTILIZACION

El juego de ldamparas LED estén hechas para 230V ~ 50Hz . El juego es
producido en clase de proteccion Il y ha sido disefiado para la instalaciéon
en interiores. La fuente de alimentacién debe estar conectada sélo a una
instalacion eléctrica en perfecto funcionamiento, en un lugar accesible,
lejos de fuentes de calor. La potencia total de las [dmparas LED no puede
exceder la potencia nominal de la fuente de alimentacién. Durante el
mantenimiento de las ldmparas LED deben estar desconectadas de la
red eléctrica , durante la limpieza no utilice productos quimicos. Realiza
el montaje de acuerdo con las instrucciones de montaje en la formay
orden que se muestra en el dibujo. Durante el montaje de la iluminacién
, la fuente de alimentacién no puede estar conectada a una fuente de
corriente . Las ldmparas LED deben estar conectadas al repartidor de
sistema de alimentacién. No use un juego defectuoso. Si usted no utiliza
la iluminacién durante mucho tiempo, con el fin de ahorrar energia,
desenchufe el sistema de alimentacién de la red. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por el montaje incorrecto, el uso
indebido del producto o cambios en el disefio. En caso de duda,
consulte a un especialista. Si la parte externa de la manguera o cable
estd dafiado, debe ser sustituido inicamente por el fabricante o su
agente de servicio o por personal calificado para evitar riesgos.
MONTAIJE

Retire con cuidado el juego del paquete. Determine el lugar de montaje
para las ldmparas LED y lugar para colocar los cables de conexion. Si es
necesario , taladre agujeros para los cables de conexion de un diametro
que permitan la colocacién de los enchufes. Conecte los enchufes de las
lamparas LED al repartidor de sistema de alimentacion. Revise el
montaje y las conexiones. Conecte la fuente de alimentacién a una toma
de 230V ~ 50Hz . Conecte el alumbrado con el conmutador o mando a
distancia.

ADVERTENCIA: Los cables y alambres eléctricos, cuerdas, cintas, etc.
accesibles representan una posible amenaza de estrangulacion a los nifios
pequerios. Este tipo de elementos accesibles deben guardarse fuera del
alcance do los nifios.

ET- KASUTUSJUHEND

TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 230V~50Hz, LED-lambi pesa toitepinge: 12VDC.

Ulejadnud parameetrid on toodud toote etiketil.

OHUTU PAIGALDAMISE JA KASUTAMISE TINGIMUSED
LED-lampide komplekt on ette nahtud kasutamiseks pingega 230V~50Hz.
Komplekt on toodetud vastavalt 11 kaitseklassi normidele ja on ette
nahtud paigaldamiseks siseruumidesse. Toitur tuleb tihendada
juurdepéaéasetavas kohas, eemal soojusallikatest ja ainult haireteta
tootavasse elektriseadmesse. LED-lampide koguv&imsus ei tohi tletada
toituri nimivGimsust. LED-lampide hooldamise ajaks tuleb toitur alati
toitevdrgust vélja votta, selle puhastamiseks ei tohi kasutada keemilisi
vahendeid. Paigaldus tuleb teostada vastavalt paigaldusjuhendi
instruktsioonidele, joonisel ndidatud viisil ja jarjekorras. Valgusti
paigaldamise ajal ei tohi toitur olla ihendatud vooluvérku. LED-lambid
tuleb iihendada toitesiisteemi voolujagajaga. Arge kasutage defektidega
komplekti. Juhul, kui kasutate valgustust pikemat aega, tuleb
energiasaastmise eesmargil toitestisteem vérgust valja votta. Tootja ei
kanna vastusust ebadige paigaldamise, toote ebadige kasutamise vdi
konstruktsiooni muudatuste t&ttu tekkinud kahjustuste eest. Kahtluste
korral tuleb kontakteeruda spetsialistiga. Juhul, kui véline kaabel v&i
n6or on kahjustatud, tuleks see 6nnetusjuhtumite véltimiseks valja
vahetada ainult tootja poolt vdi teeninduskeskuses v&i vastavalt
kvalifikatseeritud isiku poolt.

PAIGALDAMINE

Votke komplekt ettevaatlikult pakendist vélja. Markige LED-lambi ja
thendusjuhtmete paigaldamise koht. Vajadusel puurige
ihendusjuhtmete paigaldamiseks avad labim66duga, mis vimaldaks
pistiku labipanekut. Uhendage LED-lampide pistikud voolujagajaga.
Kontrollige paigaldamise korrektsust ja tihendusi. Uhendage toitur
toitevdrku 230V~50Hz. Liilitage lambi valgustus sisse lilitiga v&i
kaugjuhtimispuldiga.

HOIATUS: Kt davad kaablid, elektrij d, n6érid, paelad ji jms.

FI- KAYTTOOHJE

TEKNIISET TIEDOT

Syottava jannite: 230V~50Hz, LED-kehyksen jannite: 12VDC.

Kaikki muut parametrit luetellaan tuotteen tarralla.

TURVALLISEN KOKOONPANON JA KAYTON EHDOT

LED Lamppusarja onvalmistettu 230V~50Hz jannitteelle. Sarja on
valmistettu toisessa suojaluokituksessa ja on tarkoitettu kokoonpanoon
tilojen sisalla. Verkkolaite taytyy kytkea saatavassa paikassa, kaukana
lammon lahteiltd, pelkdstaan tehokkaasti toimivaan sahkéasennukseen.
LED lamppujen kokonainen teho ei voi ylittaa verkkolaitteen
nimellistehoa. LED lamppujen kunnossapidon aikana taytyy
ehdottomasti irrottaa verkkolaite, ei saa kayttdd kemiallisia aineita
puhdistuksessa. Kokoonpano on tehtéva kokoonpano-ohjeiden mukaan,
kuvassa nakyvalla tavalla ja kuvassa nakyvassa jarjestyksessa.
Kokoonpanon aikana verkkolaite ei saa olla kytketty virtalahteeseen. LED
lamput taytyy kytked sy6ttavan jarjestelman erottimeen. Ei saa kdyttaa
viallista lamppusarjaa. Jos valoa ei kaytetdén pitk&an, sahkdenergian
saastamiseksi on pakko irrottaa sydstava jarjestelma verkosta.
Valmistaja ei kanna vastuutta vaaran kokoonpanon, vaaran tuotteen
k&yton, tai rakennemuutoksien aiheuttamista vahingoista. Jos mika
tahansa on epavarmaa, ota yhteytta asiantuntijan kanssa. Jos ulkoinen
joustava johdin tai kdysi on vahingoittunut, riskin valttamiseksi
ainoastaan valmistaja tai hdnen huoltoteknikkonsa tai hanen
patevyytensa kaltainen henkil6 saa vaihtaa sen.

KOKOONPANO

Ota lamppusarja pois pakkauksesta huolellisesti. Valitse LED lamppujen
kokoonpanonpaikka ja paikka jossa viedaan liittdvat johtimet. Tarpeen
vaatiessa poraa reikid liittdvien johtimien vuoksi, joiden halkaisija
mahdollistaa viedd pistoke sen lapi. Kytke LED lamppujen pistokkeet
syottavan jarjestelman johtimeen. Tarkista kokoonpanon ja liittdmisen

véivad pohjustada limbumisohtu vdikestele lastele. Sellised el
peaksid alati olema lastele kdttesaamatus kohas.

oikeellisuus. Kytke verkkolaite pistorasiaan 230V~50Hz. Sytytd valot
virrankaantajalla tai kaukosaatimelld.

VAROITUS: olevat k lit, séhkékaapelit, narut, nauhat
Jjne. aih pienille lapsille kuri: isriskin. Ndmd it on aina
sdily p lasten ulottumattomi:
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FR— NOTICE D'UTILISATION

DONNEES TECHNIQUES

Tension d'alimentaton : 230V~50Hz, Tension d'alimentation des luminaires|
LED: 12VDC. D'autres paramétres ont été indiqués sur |'étiquette du
produit.

CONDITIONS D'INSTALLATION ET D'UTILISATION EN TOUTE
SECURITE.

Le kit de lampes LED est fabriqué pour une tension 230V~50Hz. Le kit a
été fabriqué en classe Il de protection et est destiné a étre installé a
l'intérieur des locaux. L'alimentation doit étre connectée dans une zone
accessible, a distance des sources de chaleur, uniquement sur un réseau
électrique efficace. La puissance cumulée des lampes LED ne peut pas
dépasser la puissance nominale de |'alimentation. Lors de I'entretien des
lampes LED il convient obligatoirement de couper I'alimentation du
réseau. |l est strictement interdit d'utiliser des produits chimiques pour le
nettoyage. La pose doit étre effectuée conformément aux instructions de
la notice de montage, en suivant I'ordre indiqué sur les figures.
L'alimentation ne doit pas étre connecté au courant lors du montage des
luminaires. Les lampes LED doivent étre connectées au distributeur du
circuit d'alimentation. Il est interdit d'utliser un kit défectueux. En cas de
longue pause dans |'utilisation des lampes, il convient de couper le circuit
d'alimentaton du réseau. Le fabricant n'est pas responsable des défauts
résultants d'un mauvais montage, de la mauvaise utilisation du produit ou
des modifications lors de son montage. En cas de doute, il convient de
contacter le fabricant. Si le conduit flexible extérieur ou le cordon sont
abimés, ils ne peuvent étre replacés que par le fabrican ou une personne
ayant les mémes qualifications pour éviter tout risque.

POSE

Sortir prudemment le kit de I'emballage. Indiquer la zone de la pose des
lampes LED et la zone de passage des conduits de connexion. En cas de
besoin percer les ouvertures devant recevoir les conduits, d'un diametre
permetant de passer la prise. Les prises des lampes LED doivent étre
connectées au circuit d'alimentation. Vérifier encore une fois I'exactitude
de la pose et des connexions. Connecter |'alimentation au réseau
230V~50Hz. Mettre I'éclairage en fonctionnement a l'aide de
I'interrupteur ou du pilote de télécommande.

ATTENTION :

les cables, fils éléctriques, cordes, ficelles, rubans ..

accessibles presentent un nsque d etranglement pour les jeunes
enfants Ces é toujours étre tenus hors de
portée des jeunes enfants

HU-HASZNALATI UTASITAS

MUSZAKI ADATOK
Tapfesziltség: 230V~50Hz, LED-es lampatestek kimeneti fesziltsége:
12VDC.A tobbi paraméter a termék cimkéjén van megadva.

A BIZTONSAGOS HASZNALAT ES FELSZERELES FELTETELEI

A LED lampakészlet 230V~50Hz tapfesziiltségben késziilt. A készlet 11
érintésvédelmi osztdlyban és beltéri hasznaltra késziilt. A tdpegységet
konnyen elérhetd helyen, héforrastdl tavol, helyesen miikods
dramkorhoz kell csatlakoztatni. A haldzatban miikodé LED lampak egész
teljesitménye nem haladhatja meg a névleges kimeneti teljesitményt. A
lampak karbantartasanal a lampakat aramtalanitani kell, s a tisztitashoz
nem szabad vegyszereket hasznalni. A felszerelést a felszerelési
uUtmutato szerint kell elvégezni, az dtmutatéban leirt médon és az
dbrakon megadott sorrendben. A felszerelés kézben a tapegységet nem
lehet dramhoz csatlakoztatni. A LED ldmpdkat a tapegység elektromos
elosztéjahoz kell csatlakoztatni. Ne hasznéljon sériilt illetve hibas
elosztét. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a lampakat,
energiatakarékossag érdekében aramtalanitsa a tapegységet. A gyartd
nem vallal felelGsséget a nem megfelel§ felszerelésbdl, hasznalatbdl
illetve a termék a felhasznald altal tértént moédositasabol eredd
karokért. Ha barmely kétsége tamadna, Iépjen kapcsolatba
szakemberrel. Ha a hajlékony kabel illetve a kdbel megsérilne, ezt ki kell
cserélni a gyartonal, a gyarto dltal meghatalmazott szakszervizben illetve
egy szakember altal — a veszélyhelyzetek elkeriilése érdekében.

FELSZERELES

Ovatosan vegye ki a készliléket a csomagoldsabdl. Hatdrozza meg a LED
ldampék felszerelésének helyét valamint az 6sszekotd kabelek
elhelyezését. Sziikség esetén furjon megfelel6 atmérgji lyukat az
6sszekots kabelek szamara, hogy a konnektordugd elférjen. ALED
ldampdk dugdit csatlakoztassa az elosztéba. Ellenérizze a felszerelés és a
csatlakozdsok helyességét. Csatlakoztassa a tapegységet egy 230V~50Hz
konnektorba. Kapcsolja be a vildgitast egy kapcsoldval illetve
taviranyitoval.

FIGVELEM: A h u'.'kébelek ékek, zsindrok, szalagok stb.

kis hatjak. Az fajta, h érhetd
elemeket mindig is a klsgyermekek sz6mdra el nem érheté helyen kell
tartani.

IT- MANUALE D'USO

CARATTERISTICHE TECNICHE

Tensione di alimentazione 230 V ~ 50 Hz, Tensione di alimentazione di
apparecchi di illuminazione LED: 12 VDC.

Altre proprieta tecniche sono state evidenziate sull’etichetta del
prodotto.

CONDIZIONI D’INSTALLAZIONE E D’UTILIZZO IN CONDIZIONI SICURE
Il kit di lampadine a LED é stato prodotto per la tensione pari a 230 V~ 50
Hz. Il kit & costruito nella classe di protezione Il ed & previsto per I'uso
interno. L’alimentatore deve essere collegato nel posto facilmente
accessibile, lontano dai fonti di calore, esclusivamente all'impianto
elettrico ben funzionante. La potenza complessiva delle lampadine a LED
non puo oltrepassare la potenza nominale dell’alimentatore. Durante la
manutenzione delle lampadine a LED bisogna staccare I’alimentatore
dalla rete. Non utilizzare prodotti chimici per pulire I'apparecchio.
Linstallazione va eseguita secondo le disposizioni del manuale,
rispettando le modalita e I'ordine indicato sulle figure. Durante
I'installazione dell’illuminazione, I'alimentatore non puo essere collegato
alla sorgente elettrica. Le lampadine a LED devono essere collegate al
distributore di alimentazione. Non utilizzare mai I'apparecchio difettoso.
Nel caso in cui illuminazione non sia utilizzata per lungo tempo, per
risparmiare energia elettrica, bisogna staccare I'alimentazione dalla rete.
Il fabbricante non é responsabile per i danni causati dall’installazione
non corretta, dall’uso inadeguato dell’apparecchio, nonché dalle
modifiche meccaniche. Nel caso di qualsiasi dubbio, bisogna contattare
un esperto. Se il tubo flessibile esterno oppure il cavo sono danneggiati,
dovrebbero essere sostituiti esclusivamente dal fabbricante oppure dal
manutentore certificato o da un’altra persona autorizzata, per evitare
ogni rischio.

INSTALLAZIONE

Togliere con cura il kit dalla confezione e determinare il luogo
d’installazione delle lampadine a LED e il luogo del passaggio dEi cavi di
collegamento. Se necessario, praticare dei fori per i cavi di collegamento
di diametro che permetta 'allacciamento di presa. Le prese delle
lampadine a LED vanno collegate al distributore del sistema di
alimentazione. Verificare la correttezza dell’installazione e dei
collegamenti. Collegare I'alimentatore alla presa di rete 230 V ~ 50 Hz.
Accendere I'illuminazione con I'interruttore oppure con il telecomando.

AVVERTIMENTO: Cavi accessibili, conduttori elettrici, corde, nastri, ecc.
presentano un periocolo di soffocamento per i bambini piccoli. Tutti gli
elementi di questo tipo devono essere sempre fuori dalla portata dei
bambini

PT-MANUAL DE INSTRUGCOES

DADOS TECNICOS

Tensdo de alimentagdo: 230V~50Hz, Tensdo de alimentagdo de quadros
LED: 12VDC. Os restante parametros referidosna etiqueta do produto.

CONDICOES DE MONTAGEM SEGURA E DO USO

O conjunto das lampadas LED é destinado para a tensdo 230V~50Hz. O
conjunto é feito na Il classe de protecgdo e destinado para a montagem
no interior. O adaptador devera ser ligado no lugar acessivel, longe das
fontes de calor, apenas alnstalagao eléctrica eficiente. A poténcia
sumdrica das ldmpadas LED ndo pode ultrapassar a poténcia nominal do
alimentador. Durante a manutengdo das lampadas LED devera
obrigatoriamente desligar o alimentador da rede. Para a limpeza ndo
usar meios quimicos. A montagem dever4 ser feita de acordo com as
recomendagdes do manual de instrugdes, de modo e na ordem
apresentada no desenho. Durante a monatgem da iluminagdo o
alimentador ndo pode ser ligado a fonte da corrente. As lampadas LED
devem ser ligadas ao distribuidor do sistema de alimentagdo. Nao se
deve usar conjnto ineficaz. Caso a iluminagdo ndo estiver usada por
muito tempo, para economizar a energia eléctrica, devera desligar o
sistema de alimentagdo da rede. O produtor ndo assume
responsabilidade pelo danos provocados na consequéncia da montagem
inapropriada, uso inapropriado do produto ou modificagdes de
construgdo. No caso de quaisquer duvidas devera contactar o
especialista. O cabo elastico externo ou a corda danificada devera ser
trocada apenas pelo produtor ou pelo seu servigo ou pela pessoa com

as qualificagdes similares para evitar o risco.

MONTAGEM

Retirar delicadamente o conjunto da embalagem. Marcar o local de
montagem das lampadas LED e local para a condugdo dos cabos de
ligagdo. Se necessario, perfurar os orificios para os cabos de ligagdo de
didametro que possibilite a colocagdo da ficha. As fichas da ldmpadas LED
conectar com o distribuidor de sistema de alimentag&o. Verificar a correcgdo
da montagem e das ligagd es. Ligar o alimentador a tomada da rade 230V~50Hz
Ligar a iluminagdo com o interruptor ou com o controlo remoto.

AVISO: Os cabos, fios elétricos, cordas, fitas, etc., constituem um risco de|
sufocagéo por criangas p Todos os el deste tipo devem
estar fora do alcance de criangas pequenas

USA- MANUAL

SPECIFICATIONS:
Supply voltage: 230V ~ 50Hz, Supply voltage of LED Lamps: 12VDC,
The other parameters specified on the product label.

CONDITIONS FOR SAFE INSTALLATION AND USE

LED lighting set is made for 230V~50Hz. Set is made in the second class
protection and is designed for internal use only.

LED power supply should be connected in a place accessible, away from
sources of heat only to efficiently working electrical installation. The
total power LED lampscannot exceed the rated output power. During
maintenance LED lamps the power supply must be disconnected from
the electrical network, and do not use cleaning chemicals. Installation
perform according to the mounting instructions in the manner and
sequence shown. During the installation of lighting power supply cannot
be connected to a power source. LED lamps must be connected to the
power splitter. Do not use faulty set. If you do not use the light for a long
time, in order to save electricity disconnect the power supply from the
mains system. Producer is not responsible for damage caused by
incorrect installation, improper use a product or construction changes.
In case of any doubt please contact with a specialist.

If the external flexible cable or rope is damaged, it should be changed
only by the producer or his service agent or a similarly qualified person
to avoid the risk.

INSTALLATION

Gently pull out the set from the package. Select the place of installation
the LED lamps and place for installation connecting cables. If necessary,
Drill holes with a diameter that allows the installation of cables and
plugs. LED lights plugs connected to the power splitter. Check mounting
and connections. Plug the AC adapter into an AC outlet 230V ~ 50Hz.
Turn on the light switch or remote control.

WARNING: Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons ...present

HR - UPUTE ZA UPORABU

TEHNIEKI PODACI

Napajajuci napon: 230V~50Hz, napajajuci napon okvira LED: 12VDC,
UVJETI ZA SIGURNU MONTAZU | UPORABU

Komplet LED lampa izraden je za napon od 230V~50Hz. Komplet je
izraden u I1. klasi zastite i namjenjen je montaZi unutra prostorija.
Napajac treba prikljuditi na pritupaéno mjesto, udaljeno od izvora
topline, iskljuivo za dobro radecu elektri¢ku instalaciju. Ukupna snaga
LED lampa ne moZe premasiti nazivnu snagu napajaca. Tijekom
konzerviranja LED lampa treba bezobzirno otkopcati napaja¢ od mreze,
za Ciscenje ne koristite kemjijska sredstva. Montacu treba izvrsiti shodno
uputama, na nacin i po redu, kao na crtezu. Tijekom montaZe rasvjete
napajac¢ ne moZze biti prikljucen izvoru struje. Led lampe moraju biti
spojene za razdjelnik napajajuceg sustava. Ne treba koristiti pokvaren
komplet. U slu€aju da se rasvjeta ne koristi dugo vrijeme, treba
otkopcati napajac od mreze, u svrhu Stednje elektricke energije.
Proizvodac ne odgovara za $tetu nastalu uslijed nepravilne montaze,
nepravilne uporabe proizvoda ili promjene u dizajnu. U slu¢aju bilo
kakve dvojbe konuzltirajte struénjaka. Ako je vanjski fleksibilni kabel ili
kabel ostecen treba ga zamijeniti iskljucivo proizvodac ili njegov servisni
zastupnik ili osoba koja ima sli¢ne kvalifikacije, da se izbjegne opasnost.
MONTAZA

Njezno izvadite komplet iz paketa. Odredite mjesto za ugradnju lampa i
mjesto za kablove. Po potrebi izbusite otvore za kablove s promjerom
koji ¢e omoguditi prolazak utikaca. Utikaci od led lampa prikljucite za
razdjelnik napajajuceg sustava. Provjerite ispravnost montaze i veza.
Stavite napajac u uti¢nicu 230V~50Hz. Ukljucite svjetlo prekidacom ili
daljinskim upravljatom.

UPOZORENJE Dostupm kabeh, elektriéni vodovi, Zice, trake i sl.

a risk of strangulation for the young children. These accessible ele should
always be kept out of reach of young children.

pr Senja za malu djecu. Dostupni elementi te
vrste mora/u se uvijek drzan izvan dohvata male djece.

LT- NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimo jtampa: 230V~50Hz, LED Sviestuvy maitinimo jtampa: 12VDC.
Kiti parametrai nurodyti ant produkto etiketés.

SAUGAUS MONTAVIMO IR NAUDOJIMO SALYGOS

LED Sviestuvy rinkinys maitinamas 230V~50Hz jtampos srove. Rinkinys
atitinka 11 saugos klase ir skirtas montuoti patalpose. Maitinimo blokas
turi bati jungiamas lengvai pasiekiamoje vietoje, atokiau nuo Silumos
Saltiniy, tik prie tvarkingo elektros tinklo. LED Sviestuvy bendroji galia
negali virSyti maitinimo bloko nominaliosios galios. Prie$ atliekant LED
Sviestuvy priezilra, maitinimo bloka batina atjungti nuo elektros tinklo;
valymui nenaudoti cheminiy priemoniy. Montavimo metu batina laikytis
montavimo instrukcijy ir paveikslélyje nurodytos montavimo tvarkos.
Prie$ montavima maitinimo bloka batina atjungti nuo elektros tinklo.
LED Sviestuvai turi bati jungiami prie maitinimo sistemos skirstytuvo.
Sistema turi bati tvarkinga. Jei apsvietimas nenaudojamas ilgesnj laika,
siekiant taupyti elektros energijg, maitinimo sistema patartina atjungti
nuo elektros tinklo. Gamintojas néra atsakingas uz gedimus, atsiradusius
dél netinkamo produkto montavimo, naudojimo arba konstrukcijos
modifikacijy. ISkilus bet kokioms abejonéms, kreipkités j specialistg. Jei
yra sugadintas iSorinis lankstus laidas arba Zarna, tam, kad nesusidaryty
pavojinga situacija, jj turéty pakeisti gamintojas, gamintojo aptarnavimo
specialistas arba panasia kvalifikacijg turintis asmuo.

MONTAVIMAS

Atsargiai iSimti rinkinj i$ pakuotés. Nustatyti LED Sviestuvy montavimo
vietq ir jungiamuyjy kabeliy tiesimo vieta. Jei reikia, iSgrezti angas
jungiamiesiems kabeliams, kuriy skresmuo bty pakankamas kistukui
perkisti. LED Sviestuvy kiStukus prijungti prie maitinimo sistemos
skirstytuvo. Patikrinti, ar visos detalés tinkamai sumontuotos ir
pajungtos. Maitinimo bloka prijungti prie 230V~50Hz elektros tinklo
lizdo. Jjungti apsvietima jungikliu arba nuotolinio valdymo pulteliu.

ISPEJIMAS !: Neapsuugon kabellal, elektros laidai, virvés, juosteles ir pan.
keha Zdusimo pavojy mazi Tokie
turi buti vaik ieki je vietoje.

RO-INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DATE TEHNICE

Tensiunea de alimentare: 230V~50Hz, Tensiunea de alimentare a
corpurilor de iluminat LED: 12VDC.

Alti parametri sunt specificati pe eticheta produsului.

INSTALAREA IN CONDITII DE SIGURANTA SI UTILIZARE CORECTA
Setul de lampi LED este prevazut pentru tensiunea de 230V~50Hz. Setul
este fabricat in clasa de protectie |l si este prevazut pentru montarea in
interior. Alimentatorul trebuie s& fie conectat intr-un loc accesibil,
departe de surse de caldura doar la o instalatie electrica functionala.
Puterea sumard a tuturor Iampilor LED nu poate depasi puterea
nominal3 a sursei de alimentare. In timpul lucrérilor de intretinere a
ldmpilor LED, alimentatorul trebuie neaparat deconectat de la retea, nu
folositi detergenti pentru curatarea ldmpilor. Montarea trebuie
efectuatd in conformitate cu instructiunile de instalare in modul si
ordinea prezentate pe diagrama. In timpul instalarii, controlerul de
comandd nu poate fi racordat la sursa de alimentare. Lampile LED
trebuie conectate la repartitorul sistemului de alimentare. Nu utilizati un
set defect. n cazul in care nu folositi setul pentru o perioada
indelungata, deconectati sistemul de alimentare de la retea pentru a
economisi energie electricd. Producatorul nu-si asuma responsabilitatea
pentru prejudiciul cauzat de instalarea improprie, utilizarea incorectd a
unui produs sau alte modificari de prmectare Tn cazul oricirui dubiu,
consultati un specialist in domeniu. n cazul in care cablul elastic
exterior sau snurul este deteriorat, pentru a se evita riscul, aceasta
trebuie inlocuit doar de cétre producétor sau agentul sdu de service, fie
de o alta persoana calificata.

MONTAREA

Scoateti usor setul din ambalaj. Desemnati locul de montare a lampilor
LED si locul de plasare a cablurilor de conectare. Dacd este necesar,
efectuati gaurile pentru cablurile de conectare cu un diametru care
permite trecerea mufei. Figsele lampilor LED trebuie alimentate la
repartitorul sistemului de alimentare. Verificati corectitudinea montarii
si conexiunilor. Conectati alimentatorul la priza de retea 230V~50Hz.
Aprindeti luminile folosind comutatorul sau telecomanda.

ATENTIE: Cablurile, firele electrice, snururile, panglicile etc. ldsate la
indemdnd reprezintd un pericol de strangulare pentru copii mici.
Elementele accesibile de acest gen trebuie pdstrate intotdeauna in afara

zonei de acces a copiilor mici.

RU - MUHCTPYKUMA NO SKCNNYATALUN

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

HanpsxeHue nutanus : 230 B ~ 50 Iy, HanpaxeHue LED cetunbHukm : 12VDC.
[ipyrve napameTpbl yKa3biBalOTCA Ha STUKETKE NPOAYKTA .

ycnosuano i ¥ Ul

Habop csetoamnoaHbIX namn paﬁmaeT ot cetv 230V ~ 50Hz . B komnaekT
oTBeYaeT HOPMaM 3aluThl knacca || v npegHasHayeH ANA YCTaHOBKU BHYTPU
nomeLLeHuit. BAOK NUTaHNsA LOMKeH BbiTb NOAKNIOYEH B MECTE, AOCTYMHOM ,
B/1a/IM OT UCTOYHUKOB TEMNNa, TONbKO B UCMIPABHYIO 3NEKTPUYECKYIO CeTb.
CymmapHas MOLWHOCTb 1amnJ/1E[] He MOXET NPeBbIlWaTb HOMUHANbHYIO
BbIXOAHYIO MOLHOCTL 610Ka NUTaHKA . Bo Bpems cepsuca u 06cayxuBaHUA
CBETOAMOAHbIE NaMMNbl AO/KHbI 6bITb OTKNHOYEHbI OT CETU NUTAHUA, NPU YUCTKE
MCNoNb30BaTb MATKYIO CYXYHO TKaHb , He UCMO/Ib30BaTb XMMMUYECKHe BellecTsa.
MOHTaK BbINONHATL B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUMAMM NO YCTAHOBKE B
YKa3aHHOM B UHCTPYKLMK NopAAKe. Bo Bpems ycTaHOBKM OcBeLeHA 610K
MUTaHKA He MOKET BbITb MOAKNOYEH K 31eKTpoceTU. He ucnonb3yiTe
HEMUCNPaBHbIi KOMNNEKT. ECAM BbI HE MCNONIb3yeTe CBET B TEYeHMe A/IUTENbHOTO
BPEMEHMU , B LeNAX IKOHOMUMN INEKTPOIHEPTUnN OTKHDOHaljiTe CUCTEMY NUTAHUA OT
ceTu. MPoU3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 33 YILEPB, NPUUNUHEHHbIN B
pesynbTaTe HeNPaBMbLHOI YCTaHOBKM, HEMPaBM/ILHOTO MCNO/Ib30BaHUA
NPOAYKTa UM U3MEHEHMUA KOHCTPYKLMK . B Cyuae Kakux-nmbo CoMHeHMit ,
obpaTuTech K KBanMdMUMPOBAHHOMY Creunanucty. B caydae nospexaeHns
Kabens, ero cnesyet 3aMEHWTL TO/IKO NPOMIBOAUTENEM WAV €rO CEPBUCHBIM
areHToOM Unu Apyrum cn TOM BO 136

pucka.

YCTAHOBKA

OCTOPO)KHO BbITAWMWTL KOMNNEKT U3 YNAKOBKK . OﬂpeAeﬂMTe MECTO YCTaHOBKK
CBETOAMOAHbIX 1aMN U MECTO NPOXOKAEHUA COBAMHUTENbHBIX Kabenei. Ecan
HeobX0ANUMO, NPOCBEP/INTE OTBEPCTUA , UMEIOLLME AUAMETP MUHUM KOHEKTOPA
HaXOAALLErocs Ha KOHLE CoeauHUTENbHbIX Kabenen. Mogkounte
CBETOAMO/HbIE NaMNbl , NOACOEAEHMB MUHUKOHEKTOP K pacnpeaenuTenio
nuTaHuA. MpoBepbTe YCTaHOBKY U NoAKNioYeHue . BerasbTe agantep
nepemeHHOro Toka B po3eTky 230V ~ 50Hz . BkntounTe BbIKAtOYATEND MW NYNLT
[ZIMCTAHLUMOHHOTO YNPaBNeHuA.

MPEAOCTEPEXEHME: Mpucy Kabenu, WHYPbI, NEHTbI
M T.4. ABNAIOT C060if ONACHOCTL ANA MANEHbKUX AeTeil. [laHHbIE 31eMEHTbI AOMKHbI
Beerga A BHe J0C! peteit
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LED SET 4 ZETA LINE + TAPE 450
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IN : 230V~50Hz;
OUT LED : 12VDC MAX 2,9W

SK— NAVOD NA OBSLUHU

TECHNICKE UDAJE

Napajacie napatie: 230V~50Hz, Napajacie napatie svietidiel LED: 12VDC,
Zvy$né parametre suU uvedené na etikete vyrobku.

BEZPECNOSTNE PODMIENKY MONTAZE A POUZIVANIA

Suprava lamp LED je vykonana pre napérie 230V~50Hz. Suprava je
vyrobena v II. triede ochrany a je uréena na montaz vo vnutri miestnosti.
Zdroj energie je potrebné pripojit na dostupnom mieste, v prisluinej
vzdialenosti od tepelnych zdrojov, vyluéne do dobre fungujucej
elektrickej instaldcie. Celkovy V\}kon lamp LED nemédze prekraéovat’
nominalny vykon zdroja energie. Po¢as konzervacie lamp LED je
potrebne bezpodmlenecne odpojit zdroj energle zo siete, na Cistenie sa
nesmu pouzivat chemické prostriedky. Monta? je potrebné vykonat
podla odporuéani ndvodu na montdz, spésobom a v poradi uvedenom
na obrézku. Pogas montéze svietidiel neméZe byt zdroj energie pripojeny
k zdrolu elektriky. Vyrobca nie je zodpovedny za Skody spdsobené
nespravnou montazou, nespravnym pouzivanim vyrobku alebo
konstrukénymi zmenami. V pripade akychkolvek pochybnosti sa je
potrebne skontaktovat so $pecialistom. Ak vonkajsi ohybny kébel alebo
$nura su poskodené, musia byt vymenené iba vyrobcom alebOJeho
servisnym pracovnikom alebo osobou s podobnymi opravneniami, aby
sa zabranilo riziku.

MONTAZ

Opatrone vytiahnut sipravu z balenia. Ur¢it miesto na montaz ldamp LED
a miesto vykonanla pnpajajuuch kablov. V prlpade potreby vyvitat
otvory na pripéjacie kable s priemerom umoznujucim preloZenie
zéstrcky. Zastreky lamp LED pripojit k rozdelovacu napajacieho systému.
Skontrolovat, & montaz a spojenie bolo vykonané spravne. Pripojit zdroj
energie k sietovej zasuvke 230V~50Hz. Zapnut svietidlo vypinatom alebo
dialkovym ovladacom.

VAROVAN IE: Kable kture su k d:spaz:cu, elektrické dréty, Snury, pdsky,

pod ia pre malé deti. Dostupné prvky
tohto druhu by mali byt vzdy mlmo dosahu malych deti.

SLO- NAVODILA ZA UPORABO

TEHNIENI PODATKI

Napajalna napetost: 230V~50Hz, Napajalna napetost LED svetilk: 12VDC.
Drugi parametri so navedeni na etiketi izdelka.

POGOJI ZA VARNO NAMESTITEV IN UPORABO

Komplet LED svetilk je izdelan za napetost 230V~50Hz. Je izdelan v 2.
razredu zas¢ite in je namenjen za namestitev znotraj stavb. Napajalnik
prikljuite na vidnem mestu, stran od virov toplote na brezhibno
delujoco elektri¢no napeljavo. Skupna mo¢ LED svetilk ne sme presegati
nazivne moci napajalnika. Med vzdrzevanjem LED svetilk napajalnik
nujno izklopite iz omreZja; za ¢iS¢enje ne uporabljajte kemicnih sredstev.
Namestitev izvedite v skladu z navodili za namestitev; nacin in vrstni red
namestitve sta prikazana na sliki. Med name3$canjem svetilke napajalnik
ne sme biti priklju¢en na elektri¢no omreZje. LED svetilke morajo biti
priklju¢ene na razdelilnik napajalnega sestava. Nikoli ne uporabljajte
sestava, ki je okvarjen. Ce svetilke ne uporabljate dalj ¢asa, napajalni
sestav izklopite iz elektriénega omreZja, da s tem prihranite elektri¢no
energijo. Proizvajalec ne odgovarja za okvare, nastale zaradi nepravilne
namestitve, nepravilne uporabe ali sprememb konstrukcije izdelka. V
primeru kakrsnih koli dvomov se obrnite na strokovnjaka. Ce je zunanji
gibki vod ali kabel poskodovan, ga zaradi nevarnosti lahko zamenja le
proizvajalec ali njegov servis ali oseba s podobnimi kvalifikacijami.

NAMESTITEV

Previdno vzemite sestav ven iz embalaZe. Dolodite mesto, kjer Zelite
namestiti led svetilko, in mesto, kjer boste poloZili priklju¢ne kable. Po
potrebi izvrtajte odprtine za priklju¢ne kable z dovolj velikim premerom,
da lahko skoznje pretaknete vti¢. Vtice LED svetilk prikljucite na
razdelilnik napajalnega sestava. Preverite pravilnost namestitve in
priklju¢kov. Napajalnik priklju¢ite na omrezno vti¢nico 230V~50Hz. S
stikalom ali daljinskim upravljalnikom vkljucite svetilko.

OPOZORILO: Na voljo kabli, elektri¢ne Zice, vrvi, trakovi, itd., ki

predstavljajo tveganje zadusitve za majhne otroke. Razpolozljivi elementi
te vrste morajo biti vedno izven dosega majhnih otrok.

SV- BRUKSANVISNING

TEKNISKA DATA
Matningsspanning: 230V~50Hz, Matningsspénning for LED-armaturer:
12VDC. Ovriga parametrar anges pa produktetiketten.

VILLKOR FOR SAKER MONTERING OCH ANVANDNING

Set med LED-lampor &r tillverkat fér spanning 230V~50Hz. Setet &r utfort
i skyddsklass Il och avsett for inomhusmontering. Natadaptern ska
anslutas pé en lattatkomlig plats, borta fran varmekallor och endast till
en vél fungerande elinstallation. LED-lampornas totala effekt far inte
6verskrida natadapterns markeffekt. Vid underhall av LED-lampor méaste
nitadaptern absolut kopplas bort fran elnatet, fér rengéring ska inga
kemikalier anvdndas. Montering ska utforas enligt
monteringsanvisningen, pa det sitt och i den ordning som visas p&
ritningen. Under monteringen av belysningen far natadaptern inte vara
kopplad till strémkallan. LED-lamporna maste anslutas till
stromférdelaren. Anvédnd inte setet om det &r skadat. Om belysningen
inte anvands under en lingre tid ska natadaptern kopplas bort frén
elnatet for att spara energi. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
orsakas av felaktig montering, felaktig anvandning av produkten eller
konstruktionsandringar. Om du har nagra som helst tveksamheter,
kontakta en behorig tekniker. Om den utvéandiga flexibla kabeln eller
sladden &r skadad ska den bytas ut endast av tillverkaren eller en
serviceman frén tillverkaren eller en person med liknande kvalifikationer
for att undvika risken.

MONTERING

Ta forsiktigt ut setet ur férpackningen. Bestam monteringsplats for LED-
lamporna och plats dar anslutningskablar ska féras. Borra vid behov hal
for anslutningskablar med en diameter som goér det mojligt att tra
igenom stickproppen. Anslut stickpropparna for LED-lamporna till
stromférdelaren. Kontrollera att monteringen och anslutningarna har
utforts pa ratt satt. Anslut nitadaptern till ett 230V~50Hz eluttag. SI& pa
belysningen genom att trycka pa strombrytaren eller fjarrkontrollen.
VARNING: Atkomliga kablar, elektriska ledningar, sladdar, snéren, band,
etc. medfr en strypningsrisk for sma barn. Atkomliga element av denna
typ ska alltid hallas utom rickhall fér smd barn

TR- KULLANIM KILAVUZU

TEKNIK BiLGILER

Besleme gerilimi: 230V~50Hz, LED besleme gerilimi: 12VDC.

Diger parametreler iriin etiketinde bulunmaktadir.

GUVENLI MONTAJ VE KULLANIM $SARTLARI

LED lamba takimi 230V~50Hz gerilim igin tasarlanmistir. Koruma sinifi 11
olan uriin, ig¢ mekanlara monte edilmeye uygundur. Giig kaynaginin
erisimi kolay ve i1s1 kaynaklarindan uzak yerlerde, arizasi bulunmayan
elektrik tesisatlarina baglanmasi gerekmektedir. LED lambalarin toplam
glicu, gug kaynaginin nominal gliciinden daha fazla olamaz. LED
lambalarin bakimlari sirasinda gt kaynaginin elektrik sebekesi
baglantisini kesiniz ve temizlik islemlerinde kimyasal madde
kullanmayiniz. Montaji, montaj talimatlarina uygun olarak, gizimde
gosterilen sira ile gergeklestiriniz. Aydinlatmanin montaji sirasinda gug
kaynagi elektrik sebekesine bagl olmamalidir. LED lambalarin, giig
kaynagi tnitesinin baglanti bélimiine baglanmalidir. Arizali takimi
kullanmayiniz. Aydinlatma uzun bir surre kullanilmayacaksa, elektrik
tasarrufu yapmak adina gui¢ kaynag tnitesini elektrik sebekesinden
ayiriniz. Hatali montaj, Griintin hatal kullanimi veya trtinde yapisal
degisiklikler yapilmasi nedeniyle ortaya ¢ikan zararlardan tretici sorumlu
tutulamaz. Herhangi bir siiphe halinde bir uzmanla iletisime geginiz.
Hasar géren harici egik kablo veya telin, riskleri en aza indirebilmek
adina, sadece Uretici, yetkili servisi veya yetkili bir personel tarafindan
degistirilmesi gerekmektedir.

MONTAJ

Takimi ambalajindan dikkatli bir sekilde gikariniz. LED lambalarin ve
baglanti kablolarinin monte edilecegi yerleri belirleyiniz. Gerek
duyulmasi halinde, baglanti kablolari igin, figlerin hareket etmelerine
engel olmayacak gaplara sahip delikler aginiz. LED lambalarinin fislerini,
glic kaynagi Uinitesinin baglanti bolimine baglayiniz. Montaj ve
baglantilarin dogru yapilip yapiimadigini kontrol ediniz. Giig kaynagini
230V~50Hz elektrik sebekesinin prizine baglayiniz. Aydinlatmayi
dugmeye basarak veya uzaktan kumanda ile aginiz.

UYARI: Erl;lleblllr kablolar, elektrik iletkenleri, ipler, kurdeleler, vs. kiigiik
gocuklar igin bogulma tehllkes: alu;tururlar Bu tiir en,s:leblhr elemanlarln
kiigiik gi yerlerde ger

In eris y

BG - MHCTPYKUMUA 3A EKCN/IOATALIMA

TEXHUYECKU JAHHU

3axpaHBaluo Hanpexexue: 230 B~50 'y, 3axpaHBallo HanpexeHue 3a
LED-apmatypu: 12 B DC.

[pyrute napameTpu ca NOCOYEHM MO €TUKETA Ha NPOAYKTa.

YCNOBWA 3A BE3ONACEH MOHTAX U YNOTPEBA

Komnnekr ot LED-namnu e uspaboTeH 3a HanpexeHwve 230 B~50 Iy,
KomnnekTsT e u3paboTeH BbB |l Kaac Ha 3alwmTa v e npeAHasHaveH 3a
MOHTaX BbTpe B NomelLeHus. Mutatenat Tpabsa Aa ce NOAKNIOYM HA
AOCTLNHO MACTO, Aaneye OT U3TOYHULUN HA TONJIMHA, NUSKNOYUTENHO KbM
M3NpaBHO AeicTBalla enekTpoypeaba. CymapHaTta mowHocT Ha LED-
NamnuTe He MoXe Aa NPeBULWU HOMUHANHATA MOLLHOCT Ha NUTaTens.
Mpu noaabpikaHe Ha LED-namnute Tpabsa 6€3ycnoBHO NUTATeNAT Aa ce
OTKNIIOYM OT Mpe’KaTa, 3a NoYNCTBaHe He TpABBa Ja ce U3nonssat
XUMUYeCKU cpeacTsa. MOHTaXbT TpAGBA Aa Ce U3MB/IHW CbINACHO
NPenopbKUTE Ha MHCTPYKLUMUATA 3@ MOHTAX, NO NOCOYEHU Ha pUCYyHKaTa
HaYuMH 1 NocnenoBaTeNnHOCT. I'Ipw MOHTa) Ha OCBETNIEHMETO NUTATENAT
He MO3Ke 13 € NOAKNIOHYEH KbM U3TOYHMK Ha ToKa. LED-namnute Tpabsa
fa 6baT NOAKNIOYEHM KbM pa3npesenunTen Ha 3axpaHsallaTa cuctema.
HeunsnpaseH KOMNAEKT He 61Ba Aa ce u3nonssa. B cayyai Ha
HEeU3non3BaHe Ha OCBET/IEHNETO B TeYEHME Ha NPOABL/IKUTENHO Bpeme
TpAbBa 3a cnecTABaHe Ha eNeKTpoeHeprua 3axpaHBallaTta cucTema Aa ce
OTKNIOUM OT MpedaTa. [IPON3BOAUTENAT HEe HOCKU OTFOBOPHOCT 3a
nospeau, Npean3BUKaHn OT HENPaBUNEH MOHTaX, HENpPaBuUAHO
ynoTtpebaBaHe Ha U34eNMETO UAM KOHCTPYKTOPCKM NpomeHu. B cayyait
Ha KaKBWTO 1 A3 610 CbMHEHUA CBbPIKETE Ce CbC creuuanucta. Ao
BBHLWHUWAT €13aCTUYEH NMPOBOAHMK UK Kaben e nospeaeH, Toi Tpabsa Aa
6b/e CMeHeH OT NPOU3BOAUTENSA, HEFOB CbPBU3 NN ML C NOJ06HM
KBanWdUKaumu, 3a Aa ce usberHe pucka.

MOHTAX

Jleko n3BageTe KOMNAEKTa OT onakoskaTa. Onpeaenerte MACTO 3a
MOHTaX Ha LED-namnute 1 MACTO 3a nonaraHe Ha NPpUCbeANHUTENHUTE
kabenu. Mpu HeobxoAMMOCT NPO6UIITE OTBOPU 33 NPUCLEAUHTENHUTE
Kabenu c AnameTbp, Cb3AaBall Bb3MOXHOCT 33 No/araHe Ha wencen.
Mopxnioyete wencenu Ha LED-namnute kbm pasnpegenvten Ha
3axpaHBallaTta cuctema. MposepeTe KOPEKTHOCT Ha MOHTaXa 1
npucbeamHeHunaTa. NMokaoyeTe NuTaTeN KbM MPEXKOBOTO rHe340 230
B~50 'y, BkntoyeTe ocBETNIEHMETO C NPEBK/IOYBATENA UM C NyNTa 33
AVCTaHLMOHHO ynpasnexue.

NPEAYNPEXAEHUE: focTbnHUTe Kabenu, eNeKTpUYecKn NPoBOAHNULM,

NL- GEBRUIKSAANWUZING

TECHNISCHE GEGEVENS
Voedingspanning: 230V~50Hz, Voedingspanning LED-frames: 12VDC.
Overige parameters weergegeven op hetetiket van het product.

VOORWAARDEN VOOR VEILIGE MONTAGE EN VEILIG GEBRUIK

De LED-lampenset is bestemd voor de spanning 230V~50Hz. De set is
uitgevoerd in de beschermklasse Il en bestemd voor montage
binnenshuis. De netadapter dient in een toegankelijke plaats, ver van
warmtebronnen en uitsluitend aan een goed werkende elektrische
installatie te worden aangesloten. Het opgetelde vermogen van de LED-
lampen mag niet hoger zijn dan het nominale vermogen van de
netadapter. Tijdens onderhoud van de LED-lampen dient de netadapter
absoluut van netwerk te worden gescheiden; voor reiniging geen
chemische middelen gebruiken. Volgens de aanbevelingen van de
montage-instructie monteren op een manier en in de volgorde als op de
afbeelding weergegeven. Tijdens montage van de verlichting mag de
netadapter niet aan een voedingsbron worden aangesloten. De LED-
lampen moeten aan een verdeling van het voedingsnet worden
aangesloten. Indien het set niet goed functioneert, mag het niet gebruikt
worden. Indien de verlichting langere tijd niet gebruikt wordt, dient het
voedingssysteem voor besparing van elektriciteit van het net te worden
gescheiden. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade door onjuiste
montage, onjuist gebruik van het product of aanpassing van de
constructie. Bij enige twijfels dient men contact met een specialist op te
nemen. Indien de externe flexibele leiding of kabel beschadigd is, dient
hij enkel door de fabrikant of zijn servicemedewerker of door een
persoon met gelijke bekwaamheden te worden vervangen om risico te
voorkomen.

MONTAGE

De set voorzichtig uit de verpakking halen. De montageplaats voor de
LED-lampen en voor de aansluitingskabels bepalen. Indien nodig
openingen voor aansluitingskabels boren met diameter voldoende om
de stekker door te trekken. De stekkers van de LED-lampen moeten aan
een verdeling van het voedingsnet worden aangesloten. De juiste
montage en aansluitingen controleren. De netadapter aan het
netcontact 230V~50Hz aansluiten. De verlichting met de schakelaar of
afstandsbediening aanzetten.

WAARSCHWUING: Toegankelijk kabels, elektrische draden, koorden,
linten e.a. kunnen bij jonge kinderen verstikkingsgevaar opleveren.
Zulke toegankelijke elementen moet buiten het bereik van kleine
kinderen worden gehouden

EL- OAHFIEZ XPHZHZ

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Tdon tpododooiag: 230V~50Hz, Tdon tpododooioag CUOKEUNG
d)mrlauou LED: 12VDC.Ot urtéAourneg mapdpetpol  avaypddovtat otnv
£TKETA TOU TPOIOVTOG.

NPOYNOOESEIZ AZDANOYS EFTKATASITAZHE KAI XPHEHE

Set Aapntipwy wtopol LED kataokevaopuévo yia tdon 230V~50Hz.
To o€t eivat ekteheopévo oe |1 KAdon ripootaciag kat £XeL oxedLaotel yia
£YKATAOTOON OE ECWTEPLKOUG XWPOUC. To TpododoTikd Ba mpémnet va
oUVSEETaL OE T(POORACLUO XWPO, HAKPLA artd TinyEG BEPUOTNTOG Kat
QMOKAELOTIKG O AELTOUPYLKT) NAEKTPLK gyKoTdotaon. H ouvoAwkr LoxUg
Twv Aapntipwy LED Sev pnopei va untepPaivel TNV oVOUaoTLKr Loxy Tou
Tpododotikol. Katd tn Stdpkela cuvtipnong twv Aaprripwv LED,
TIPETEL AMOPALTATWE VA artoouvéetal to Tpododotikd arnd to Siktuo,
£VW KOTA Tov KaBaplopod Sev Ba IpEMEL va yiveTaL n Xprion XNHKWV
ouolwv. H gykatdotaon Ba ripénel va ekteAeital cUpdwva e TG
o08nyieg eykatdotaonc, Ke Tov TPOTO Kol e TV oelpd Tou epdavilovrat
otnV ewkéva. Katd tnv eykatdotaon tou wtopou, to tpodhodotikd Sev
Oa npénel va eivat ouvdeSepévo otnv tnyr| peUPATOG. OL AQUITTHPEG
dwtiopou LED mpémel va elval cuvSedepévol oTov Slavopéa Tou
ouotripatog tpododociag. Mnv XpnoLUOToLEiTeE EAATIWHATIKG OET. I€
TEPIMTWON HN XPrioNG Tou GwTLoHOU Yo LEYAAO XPOVLKO SLdoTnpa, yla
AGyouG e£0LKOVOUNONG NAEKTPLKNG EVEPYELAG Ba TIPETEL VaL
anocuvdéetal to cUotnpa tpododooiag anod to Siktuo. O
KOTOOKELQOTHG 8EV AVOAAUBAVEL KapLd EUBUVN YLt TUXWY INHLEG TTOU
Tpokaovvtat and AdBog eykatdotaon, akatdAnAn xprion evog
TPOLOVTOG 1 a6 aAAQYEG OTNV KATAOKEUH TOU. S€ Tiepintwon
ornolovrnote apdLBoAlwy Ba TPETEL VOl EMUKOWWVATETE HE KAMOLO
£L61K4. EQv T0 e§WTEPLKO EVKAUTTO KAAWSLO F) TO oXowi Tou KaAwsiou
£xeL unootei BAABN, Ba Tipémel va aMaxTeL LOVO Qrtd TOV KATAOKEUAOTH
1} QIO KAMOLO aVTLTPOOWTS TOU, ) Al KATIOLO ATOHO HE TtapopoLa
T(POCOVTA TPOKELUEVOL Va atodeuxBei o onoloodrmote kivduvog.
ErKATAZITAZH

Tpapri§te anald to neplexdpevo and m cuokevacia. Kabopiote to
onpeio eykatdotacng twv Aapntipwy ¢wttopoul LED kat to onpeio
tonoBétnong twv kKaAwdiwv cUvbeong. EQv xpelaotet Ba mpénet va
avoifete omég ya ta kadwdia cUvEeong o€ SLANETPO TToU Ba EMLTPETEL
v StéAeuon tou BUopatog. SuVSEoTe Ta BUopata oTov Slavopea
tpododooiag. EAEYETE av N EYKATACTAON KL OL CUVSECELG EIVOL OWOTES.
SuvbEote 10 TPodoSoTLKO oTnV Tpila Siktou 230V~50Hz.
Evepyoroliote tov d)muouo’ HE TO SLAKOTITN 1} HE TO TNAEXELPLOTAPLO.

MPOEIAONOIHZH: MpdéoBaon oe kaAws nAsKrpmouq ywyous,
oaxowd, KopbéAeg kAR anoteAei Kivbuvo nviypou yla umpa naubid.
Tétotou €iboug avtikeipeva npénet va Bpiokovtal HoKPLA ano PIKPd
nadid.

M- MANWAL

SPECIFIKAZZJONDIET:
Provvista tal-vultagg : 230V ~ 50Hz , Provvista vultagg ta ' LED Lampi :
12VDC. Il parametri |-o T ra specifikati fuq it-tikketta tal prodott.

KONDIZZJONIIET G ALL-INSTALLAZZJONI SAFE U l-UZU

LED sett dawl hija mag i mula g h al 230V ~ 50Hz . Sett huwa mag T mul fit-
tieni protezzjoni klassi u hija mfassla g 7 all- uzu intern biss .

Provvista ta 'energija LED shoulderstand jigi konness tkun f'post
accéessibbli," il bog h od minn sorsi ta 's i ana biss b'mod effi¢jenti ta i dem
installazzjoni elettrika . Il-lampi kollha gawwa LED ma jistax jagbez il-
gawwa ratata . Matul lampi manutenzjoni LED il- provvista ta 'energija

g T andha tkun skonnettjata milnetwerk elettriku, u ma juzawx il-kimigi
tat-tindif. Issa, skond I-istallazzjoni twettaq istruzzjonijiet tal-immuntar
bil-mod u s-sekwenza murija . Matul |- installazzjoni ta ' provvista ta'
energija tad-dawl ma jista 'jigi konness ma' sors ta 'energija . Bozoz LED
g andhom ikunu konnessi matisplitter energija . Tuzax sett difettuz .
Jekk inti ma tuza I- dawl g fi al zmien twil , sabiex tiffranka skonnettja I-
elettriku |- provvista ta 'energija mill-mains mhux System responsabbli .
Produttur g i al danni kkawzati milkinstallazzjoni h azina, uzu f azin ta'
prodott jew kostruzzjoni bidliet. Fil-kaz ta 'dubju jekk jog T gbok
ikkuntattjana ma' specjalista .

Jekk il- cable flessibbli estern jew T abel T sara, g h andu jigi mibdula biss
mill-produttur jew l-agent servizz tieg i u jew persuna simili kwalifikata
biex jigi evitat ir-riskju .

INSTALLAZZJONI

Bil-mod igbed is-sett mill-pakkett . Ag i zel # post ta 'installazzjoni I-
bozoz LED u kpost g i al kejbils installazzjoni konnessjoni . Jekk me T tieg ,
T affer togob b'dijametru g h amlet Tippermettiihstallazzjoni ta 'cables u
plugs . LED dwal plugs konnessi mal-isplitter energija . Iccekkja muntagg
u l-konnessjonijiet . Ipplaggja |- AC adapter fil- fi rug AC g i al 230V ~ 50Hz .
Ixg T el il-switch tad dawl jew kontroll remot .

TWISSIJA Kejbils Accessibbli, wa/ers elettrici, hbula, spag, zagarelli ...

BbPBU, NAHAE/KM 1 AP. CbCTAaBAT 3a Ma/KU Aeua or

[OCTbNHM eNleMEeHTH OT TO3M Pog, BUHarM Tpabea Aa ce T U3BbH

,.,.,.. riskju ta 'str i ghat-tfal 2zghar. Dawn |- elemenn
b

AOCTbNa Ha masiku Aeua

bli ghandhom dejjem jinz hod minn tfal zghar.




FUFAIKQ LED SET 4 ZETA LINE + TAPE 450 L C€ [O)-I[EDl( 1+ 2
ul.Przemystowa 11

4200K ON Iorr gl [mm]
48-200 Prudnik AF BE WN S1 275 Im Q)o 3§3h s @ i
. . n 7

info@furnika.pl Beleuchtung fiir TAMARA Type 23 + 24 oo [ 1N 230v~50Hz;
www.furnika.pl B 32 OUT LED : 12VDC MAX 2,9W
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